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NOVEMBRO-DECEMBRO 1908

G ĥ Be lga  Esperantisto” jubileas
La unua numero de « Belga Esperantisto » por- 

tas la ind iko jn  « Novem bro-Decem bro 1908 ».
Je la momento, kiam , je la 1 -a de Decembro, 

aperas tiu  ĉi num ero de nia organo, trid e k  jaroj 
ekzakte estas forpasinta j de la starigo de nia re- 
vuo.

T ridek jaroj ! Jubileo !
« Belga Esperantisto » estis starigata ĉar, 

kiel d iris  S-ro Leon Champy en 
!a e.nkonduka a rtiko lo  
povis d iri ke, de du jaroj, nia 
lando ne plu havas Esperant- 
istan ĵurnalon ».

Kaj e fektive  « Belga Esper- 
antisto  » iĝis de la unua mo- 
mento, la lig ilo  de t iu j Esper- 
an tis to j, k iu j en la batalo, k iun 
al la Zam enhofa lingvo liveris 
la Id is to j, restis fide la j al la 
lingvo, kiel ĝi estis kre ita  de 
nia M ajstro .

En la sama enkonduka arti- 
kolo, ni lecas:

« Ni estas esperantistoj, 
konv ink ita j adm iranto j de la 
Esperanto de D-ro Zam enhof 
kaj de nenia alia ;

de Esperanto, tiu  klara kaj 
preciza idiomo per k iu , jam de 
pli ol dudek jaroj, ĉiu j popoloj 
de V mondo sukcesis in te r- 
kom preniĝi ;

de Esperanto, la tutm onda 
lingvo, ŝatata kaj uzata de jam 
m ilo j kaj m ilo j da homoj ;

de Esperanto, kiu permesis, 
dum kvar kongresoj, al po- 
tenca amaso da partopren- 
in to j, a lveninta j el ĉ iu j partoj de I' mondo, per- 
fe k te  in terparo li, vivi ĝis tiam  nekonitan vivon, 
kunig i ilia jn  klopodadojn por la sama homama 
celo ;

de Esperanto, k iu  kondukis al la nekomparebla 
sento de kunfra teco nom ita kaj d if in ita  de D-ro 
Zam enhof mem ESPERANTISMO en lia belega 
parolado je la m alferm o de la Kongreso de

Cambridge.
Jen, k iu j ni estas. »
Jen ankaŭ k iu j ĉ iu j la kunlaboranto j de nia re- 

vuo, dum  la tr id e k  forpasinta j jaroj klopodis resti.
Ili trovis ĉ iu j apogon en siaj klopodoj, firm igon  

en sia laboro en la fak to , ke D-ro Zam enhof mem, 
sendis al la estraro de la nova revuo, leteron, en 
kiu  ĉiu, k iu  ĝin nun ankoraŭ legas, povas trav ide ti

la doloron, la korprem on de 
nia M a js tro  en t iu j malhelaj 
tagoj de la Skismo.

De tiu  Skismo, k iu , sim ila al 
t iu j imponaj Terskuegoj, m ina- 
cis en sia fundam ento mem, la 
ideon de lingvo internacia, k iu  
nur povas v iv i, kiam  la Funda- 
menta Leĝo estas kaj restas 
ĉiam kaj por ĉ iu j la sama, mal- 
graŭ la permesata kaj akcep- 
tata evoluo de la lingvo.

De tiu  Skismo, k iu , en la 
sekvantaj jardekoj, estis sek- 
vata ankoraŭ de m ultnom bra j

— - idoj de la perfida 
sed k iu j neniam plu 

kapablis ektrem ig i nian karan 
lingvon, kiu  nun staras sur f ir -  
ma bazo.

Precipe ĉe I' kom enciĝo de 
tiu  ĉi monato, k iu  alportas al 
ni la rememoran tagon de lia 
naskiĝo, ni voiis m eti antaŭ la 
okulo j de niaj legantoj, la 
tekston de nia M ajstro , k iu  tre  
certe estos, por ili ĉ iu j ankaŭ, 
kuraĝ ig ilo  en la ĉiutaga batalo 
por nia Idealo.

M . JAUM O TTE.

Noto. —  Kelkaj legantoj, eble, unuavide, miros 
pri !a fakto , ke nia revuo jam ekzistas de antaŭ 
tride k  jaroj, dum la hodiaŭa numero estas anonc- 
ata, kiel la 12-a de la 24-a jaro.

T io ne plu m irigos ilin , se ili pripensas, ke la 
unua postm ilita  numero nur aperis en Januaro- 
Februaro 1921.

« oni

Letero de D-ro Zamenhof
K ara j  S in jo ro j ,

V ia  sc i igo  pri la ba ldaŭa aperon fa  B.E. cst is  
por m i t re  agrabla  novajo. M i  sendas al la nova 
organo  m ia n  s inceran g ra tu lo n  ka j  d e z i ro n  de  
p le j  bona prosperado.

M i  ĝojas ke por n ia j  be lga j a m ik o j  baldaŭ  
malaperos la m a lbona  sonĝo, k iu  tu r m e n t is  i l in  
en la daŭro  de tu ta  jn ro ;  ke i l i  ba ldaŭ havos 
denove o rganon  vere ka j  k lare  esperan t is tan ,  k iu  
f i r m e  ka j  senŝanceliĝe k o n d u k a d o s  i l in  laŭ t iu  
re k ta  vo jo ,  k iu n  la e spe ran t is ta ro  en plena  
unueco  iras jam  p li  ol 2 0  ja ro jn ,  —  o rganon ,  
k iu  p lu  nc penados f o r t i r i  i l in  de nia a rm eo, sed 
k o n s ta n te  ins truados  al i l i  severan d is c ip l in o n ,  
obeon, ka j  e s t im o n  por nia ko m u n a  s tandardo .

N ian  g randan  ka j  gravan cefon ni povos 
a t in g i  n u r  per unueco ,  per unueco, per u n u e co !

M i  esperas, ke t i u j  n e m u l ta j  bc lga j  a m ik o j ,  
k iu j  for las is  n ian  k o m u n a n  v o jo n ,  ba ldaŭ k o m -  
prenos, k ian  m a lu t i lo n  i l i  per sia agado a lportas  
al nia ideo, ka j  i l i  nob le  ka j  ku raĝe  t io n  k o n -  
fesos; ka j  nun ,  k ia m  la o p in io  de la e s p e ra n t -  
is taro  estas jam  senduba, i l i  subm etos  s ia jn  p e r -  
sona jn  o p in io jn  ka j  d e z i ro jn  al la o p in io  ka j  
p os tu lo j  de la p l im u l to  ka j  m o n tro s  k ie l  agas 
honesta j  ka j  b rava j  b a ta la n to j  por g randa ideo.

L. L. Z A M E N H O F .

skuetoj, 
Ido — .
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R eĝa  Be lga  Ligo Esperantista
Pilgrimo al la tombo de

N u r  la t re  m a ln o va j  sa m id ea n o j  a n ko ra ŭ  po -  
vas m e m o r i  la iam t io m  s im p a t ia n  v ic p r e z id -  
a n to n  de nia Ligo. Pastron A u s t in  R ichardson,  
k iu  nask iĝ is  en O r ie n t - H in d u jo ,  en 1 8 4 3 ,  sed 
k iu n  lia p a t ro ,  angla m i l i t k u r a c is to ,  s tu d ig is  en 
la se m in a r io  de M e h le n o .

Survoje  al la Kongreso  de Bern, pastro  R i-  
chardson s u b i te  m o r t is  en ia d o m o  de a m iko .

N i  r icev is  de nia sam landano  S -ro  R ichez,  
k iu ,  de longa j  ja ro j ,  loĝas en Svisujo, jenan a r -  
t i k o lo n ,  k iu n  ni v o lo n te  enpresas:

De m u ita j jaroj mi intencis esplori 
ĉu Abato Richardson, p ion iro  de Esper- 
anto en Belgujo, estis enterigata en 
A n g lu jo  aŭ en Bossey, Savojo, kie li 
m ortis  en 1913, kaj en la lasta kazo 
v iz it i lian tombon kiel signon de dank- 
emo kaj rememoro al li.

Bossey ne estas m alproksim e de Ge- 
neve, kie mi loĝas, sed ĉiu scias kiel 
o fte  la kom plika ĵo j de la vivo m alebl- 
igas kaj prokrastigas plej sim plajn k lo- 
podojn. Plej o fte  homoj travag in ta j 
ke lka jn  landojn eĉ ne ekpaŝis por koni 
la v id inda ĵo jn  de sia propra urbo, ĉar 
mankas okazo, tem po aŭ plej o fte  la 
volo decidi.

M i fine  iris dimanĉon pasintan al 
Bossey ; v ilaĝeto ĉe la piedo de M onto  
Saleve, k iun  nur la larĝeco de vojo dis- 
igas de la svisa landlim o. A ntaŭ  la en- 
iro de la vilaĝo konstru ita  sur deklivo 
oni rim arkas ŝtonan surskribon reme- 
m origanta ke Jean-Jacques Rousseau 
(1712-1776) loĝis de 1722 al 1724 en 
la malnova pastrejo de Bossey. La v i- 
laĝo ĉirkaŭata de vinarboj estas tre  
pentrinda, ĝi estas aro de malnovaj 
dom oj, fa rm o j, unuj pli a lte lok ita j ol 
la a lia j, apud malgranda malnova preĝ- 
ejo staranta sur teraso, antaŭa tom b- 
ejo. Ĉie oni vidas barelojn entenantaj 
la ĵus e lprem itan novan vinon.

Sur la placeto la pastro ĝuste staris, 
disiĝanta de parohanino ; mi alparolis 
lin  kaj eksciis ke pastro Richardson 
estis en te rig ita  en la tom bejo de Bos- 
sey kiel mi supozis. La vojo grimpas 
kaj fine  mi alvenis al la tom bejo etend- 
iĝanta sur m onteto.

La tom bo de abato Richardson kiu  
estis profesoro en In s titu to  S-ta Ludo- 
v iko  en Bruselo, surhavas grandan ŝto- 
nan krucon sur kiu estas trilin g va  sur- 
skribo : sur la soklo :

« In th a n k fu l memory of God's 
fa ith fu l priest Father A ustin  Richard- 
son t  Aug. 20, 1913. R.I.P. » —  « Je 
n7ai pas de plus grande joie que d'ap- 
prendre que mes enfants m archent 
dans la verite . »

Sur la kruco, en esperanto :

Abato Austin Richardson

« Preĝu por li. »
K lin ita  sur la tom bo mi pense re- 

vidis la amindan vizaĝon de la rra lju n - 
ulo, ĉ irkaŭ ita  kvazaŭ per n im bo de liaj 
blankaj longaj haroj kaj mi rememoris 
lian esperantan fervoron kiam  antaŭ pli 
ol 28 jaroj li inv itis  m in fa riĝ i Deiegito 
de U.E.A. en Peruvvelz, poste organizis 
kunvenon en Huy, kaj mi rememoris 
lian bonan rideton kiam mi supreniris 
apud li la ŝtuparon de koncerthalo en 
Brugge dum la dua belga Kongreso 
(15-16  majo 1910).

Kiom da jaroj forpasis ! K iom  da 
unuaj belgaj fervoraj esperantistoj 
m ortis  : Am atus Van der B iest-Andel- 
hof kaj lia f ilo  VVillem Van der Biest,
H. Petiau, O. Van Schoor, L. Delvaux, 
Jos. Parotte, A. J. W itte ry c k , Frans 
Schoofs kaj m u lta j a lia i, k iu jn  mi ne 
forgesis sed la vizaĝon de tiu , k iu  m in 
a lkondukis al la internacia organizo 
U. E. A. mi pli fo rte  rememoris pro la 
sento de bono kaj idealismo k iu  elra- 
diis el lia nobla vizaĝo.

La suno brilas sur la malgranda 
tom bejo de Bossey plena je krizan- 
tem oj pro la baldaŭa Festo de M o rt-  
in to j ; ĝi brilas sur la rokaj k ru ta jo j de 
Saleve jam surpudrita  je neĝo, pego 
frapas per sia beko tomban arbon. De 
la tom bejo oni vidas sube la liman voj- 
on, la kantonon Ĝenevan, la urbon, la 
lagon kaj la kolosan palacon de la Ligo 
de Nacioj, kaj funde, kvazaŭ muro, la 
Juran montaron.

En tiu  plej bela naturo, en tiu  re-

Kunvenoj de Estraro kaj Komitato

Je la m o m e n to  de I '  presigo de nia rcvuo, ni 
ekscias, ke k u n v e n o j  de la es tra ro  ka j  de la 
k o m i ta to  de Reĝa Belga L igo  Esperantis ta  oka-  
zos d im a n ĉ o n ,  la 1 1 -a n  de D ecem bro ,  respek-  
t iv e  m a te n e  k a j  p o s t ta g m e z e ,  en « Hote lo  
A lb e r t  le r  » ,  Bruseio.

D e ta lo j  sekvos per c i r k u le ro .

“ Zam enhofm em origo  ”
en N. I. R.

Ni ekscias ke la flandra lingva el- 
sendstacio Bruselo N. I. R. aŭdigos 
« Zam enhofm em origon » laŭ ĉi subaj 
detaloj :

Dato: la dekkvaran de Decembro 
1938. Tempo : de la deknaŭa horo ĝis 
la deknaŭa horo tr id e k  (Greenvvich- 
horo).

Ondolongo : tr ic e n t dudek unu me- 
tro j kaj naŭ dekonoj.

La stacio havas Esperantan ofic iston 
kaj certe komprenas la nederlandan, 
francan, anglan kaj germanan lingvojn.

K u n la b o ra n to j: « Esperantista Re-
prezentantaro Brusela ».

Programo : (ankoraŭ ne absolute
fiks ita , verŝajne kiel sekvas, nur la sin- 
sekvo estos verŝajne parolado-kanto- 
paro lado-kan to ): kv inm inu ta  flandra
parolado pri Zam enhof kaj Esperanto; 
tr im in u ta  a lterne Esperanta kaj flandra 
deklamado de la sama poemo; dum i- 
nuta Esperanta deklam ado: enversigita 
ekstrakto  de la unua kongresa parol- 
ado de Zam enhof (1905); dum inuta 
Esperanta deklam ado: enversigita «las- 
ta konfeso» de Zam enhof (kie l « m ort- 
adsceno »); dekkv inm inu ta  Esperanta 
horkantado. (La Espero, La Tagiĝo, La 
Vojo, Preĝo sub la verda Standardo).

Dum la restaĵo de la tem po: anonc- 
ado kaj resumado en flandra lingvo.

Kantos : « Brusela Esperanto-Kant- 
horo ». Deklamos (verŝ.) s-roj H. Ver- 
m uyten kaj A. Isaya.
Ne forgesu aŭsku lti kaj danki la N.I.R.

giono de paca internaciism o, abato 
A ustin  Richardson, p ion iro  de Esper- 
anto en Belgujo ripozas. (*)
3 novembro 1938. R. RICHEZ.

En la sama tom bejo ripozas ankaŭ S-ino 
M ilson (pseŭdonimo: E. Ramo) k iu  tradukis es- 
peranten « Fabiola » de Kardinalo VVieseman. 
Pastro Richardson estis trapasanta Bossey kaj 
v iz ita n ta  tiu n  samideaninon por reviz ii kelkajn 
esperantajn verko jn  kiam  li subite m ortis 70- 
jaraĝa en la domo de la vilaĝa pastro.
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5 DECEMBRO 1878.

Unua Festo sanktiga  de la L ingvo
Se « Belga Esperantis to  » ek.zistas jam  

de 30 jaroj, ni, d u m  la tuj sekvonta j  
tagoj, festos  ankaŭ  duan, ni preskvŭ  vo- 
lis skribi duoblan  jubileon.

D ufo je  tri d e \  jarojn e fek t ive  ekzistas  
jam nia lingvo. T ion  atestas D-ro Z a-  
m e n h o f  m e m ,  en sia privata letero al
N . Borovkp  pri la d even o  de  Esperanto .

Se  ni, pasintan jaron, ja festis la 50- 
jaran jubileon de la apero de la unua  
broŝuro pri nia lingvo, t.s. la 50-jaran 
jubileon do de  la publika  vivo de  Esper-  
anto, ni tam en  legas en tiu letero de la 
Majstro k e '

« En la jaro 1 878, la lingvo estis jam 
p li-m a lp li preta, kvankam in te r la tia - 
ma « lingwe uniwersala » kaj la nuna 
Esperanto estis ankoraŭ granda d ife - 
renco. M i kom unikis pri ĝi al m iaj ko- 
legoj (mi estis tiam  en 8-a klaso de 
G im nazio). La p lim u lto  da ili estis fo r- 
log ita j de la ideo kaj de la frap in ta  ilin  
neordinara facileco de la lingvo, kaj 
komencis ĝin eliernadi. La 5-an de de- 
cembro 1878, ni ĉ iu j kune, solene, fes- 
tis  la sanktigon de la lingvo. Dum ĉi 
t iu  festo estis paroloj en la nova lin - 
gvo, kaj ni entuziasm e kantis la h im - 
non, kies komencaj vorto j estis la sek- 
vantaj :

#

« M alam ikete  de las nacjes 
Kado, kado, jam tem p ' esta !
La to t ' homoze in fam ilje  
Kom unigare so deba. »

(En la nuna Esperanto ĉi tio  signifas: 
M alam ikeco de la nacioj, fa lu , fa lu , 
jam tempo estas ! La tu ta  homaro en 
fam ilion  unuiĝi devas.)

Sur la tablo, krom  la gram atiko  kaj 
vortaro, kuŝis kelkaj traduko j en la no- 
va lingvo.

Tiel fin iĝas la unua periodo de la 
lingvo. M i estis tiam  ankoraŭ tro  juna 
por e liri pub like  kun mia laboro, kaj mi 
decidis, atendi ankoraŭ 5-6  jarojn kaj, 
dum ĉi tiu  tempo, zorgeme elprovi la 
lingvon kaj plene prilabori ĝin p ra k ti- 
ke. Post duonjaro post la festo de 5-a 
de decembro, ni fin is  ia gim nazian kur- 
son kaj disiris. La estontaj apostoloj de 
la lingvo provis paroleti pri « nova lin - 
gvo » kaj renkon tin te  la m okojn de ho- 
moj m atura j, ili tu j rapidis malkonfesi 
ia iingvon kaj mi restis tu te  sola. A n- 
taŭvidante nur m okojn kaj persekutojn 
mi decidis, kaŝi antaŭ ĉiu j mian labo- 
ron. Dum 5 1 /2  jaroj de mia estado en 
la universita to, mi neniam parolis kun 
iu pri mia afero. Ĉi tiu  tem po estis por 
mi tre  m alfacila. La kaŝeco tu rm entis  
m in ; devig ita  zorgeme kaŝadi m iajn

pensojn kaj planojn, mi preskaŭ nenie 
estadis, en nenio partoprenadis, kaj la 
plej bela tem po de la vivo, —  la jaroj 
de studento — , pasis por mi plej m al- 
gaje. M i provis, iafoje, m in d is tri en 
la societo, sed sentis m in ia frem dulo , 
sopiris kaj fo rirad is kaj, de tem po al 
tem po, faciligadis mian koron per ia 
versaĵo en la lingvo, prilaborata de mi. 
Unu el ĉi t iu j versaĵoj, « M ia Penso », 
mi m etis poste en la unuan broŝuron 
eldonitan de mi, sed al la legantoj k iu j 
ne sciis, en kiaj cirkonstancoj ĉi tiu  
versaĵo estis skrib ita , ĝi ekŝajnis, kom- 
preneble, stranga kaj nekomprenebla.

Dum 6 jaroj, mi laboris p e rfe k tig - 
ante kaj provante la lingvon, —  kaj mi 
havis sufiĉe da laboro, kvankam en la 
jaro 1878 a! mi jam ŝajnis, ke la lin - 
gvo estas tu te  preta. M i m ulte  traduk- 
adis en mian Singvon, skrib is en ĝi ver- 
kojn o rig ina la jn , kaj vastaj provoj mon- 
tris  al m i, ke tio , kio ŝajnis al mi tu te  
preta teorie, estas ankoraŭ ne preta 
p raktike . M.ulton mi devis ĉ irkaŭhaki, 
anstataŭig i, ko rekti kaj radike trans- 
fo rm i. V orto j kaj fo rm o j, principo j kaj 
postuioj puŝis kaj m aihelpis unu la 
alian, dume, en la teorio, ĉio aparte kaj 
en mallongaj provoj, ili ŝajnis al mi tu - 
te bonaj. T ia j o b jek to j, kiel ekz. la 
universala prepozicio « je », la elasta 
verbo « m eti », la neŭtrala, sed d ifin ita  
fin iĝ o  « aŭ » kaj tie l plu, kredeble, ne- 
niam enfalus en mian kapon, teorie. 
Kelkai fo rm o j, k iu j ŝajnis al mi riĉaĵo, 
m ontriĝ is  nun, en la p rak tiko , senbe- 
zona balasto, tie l ekz. mi devis fo rĵe ti 
ke lka in  nebezonajn sufikso jn. En la 
jaro 1878, al mi ŝajnis, ke estas, en ia 
lingvo, sufiĉe havi gram atikon kaj vo rt- 
aron; la m ultpezecon kaj malgraciecon 
de la lingvo mi alskribadis nur al tio , 
ke mi ankoraŭ ne sufiĉe bone ĝin po- 
sedas, sed !a p rak tiko  ĉiam pii kaj pli 
konvinkadis m in, ke la lingvo bezonas 
ankoraŭ ian nekapteblan « ion », la 
kun ligantan elem enton, donantan al la 
lingvo vivon kaj d ifin ita n , tu te  fo rm i- 
tan, spiriton.

(La nesciado de la sp irito  de la lin - 
gvo estas la kaŭzo kial kelkaj Esper- 
an tis to j, tre  m alm ulte  legantaj en ia 
lingvo Esperanto, skribas senerare, sed 
per m ultepeza, malagrabla stilo , dume 
la Esperantistoj pli spertaj skribas per 
s tilo  bona kaj tu te  egala, al k iu  ajn na- 
cio ili apartenas. La sp irito  de ia lingvo 
sendube kun la tempo m ulte , kvankam 
iom post iom kaj nerim ark ite , ŝanĝ- 
iĝos ; sed se la unuaj Esperantistoj, ho-

moj de diversaj nacioj, ne renkontus en 
la lingvo tu te  d e fin ita n  fundam entan 
sp iriton , ĉiu komencus t ir i en sian flan - 
kon kaj la lingvo restus eterne, aŭ al- 
menaŭ, dum  tre  longa tem po, m algra- 
cia kaj senviva ko lekto  da vo rto j.) —  
M i komencis tiam  evitadi laŭvorta jn  
traduko jn  el t iu  aŭ alia lingvo kaj penis 
rekte  pensi en la lingvo neŭtrala. Poste 
mi rim arkis, ke la lingvo en m iaj manoj 
ĉesas jam esti senfundam enta om bro 
de tiu  aŭ alia lingvo kun k iu  mi havis 
la aferon en tiu  aŭ alia m inu to , kaj r i- 
cevas sian propran sp iriton , sian pro- 
pran vivon, la propran d ifin ita n  kaj 
klare esprim itan fiz ionom ion , ne de- 
pendantan jam de iaj in flu o j La paro- 
lo flu is  jam mem, flekseble, gracie, 
kaj tu te  libere, kaj kiel la viva patra 
lingvo.

Ankoraŭ unu cirkonstanco igis m in, 
por longa tem po, prokrasti mian pu- 
b likan eliron kun la lingvo : Dum longa 
tempo, restis nesolvita unu problemo, 
k iu  havis grandegan sign ifon por neŭ- 
trala lingvo. M i sciis ke ĉiu diros al m i: 
« Via lingvo estos por mi u tila  nur 
tiam , kiam  la tu ta  mondo ĝin akceptos. 
Tial mi ne povas ĝin akcepti ĝis tiam , 
kiam ĝin akceptos la tu ta  mondo ». 
Sed ĉar la « mondo » ne estas ebla sen 
antaŭaj apartaj « unuoj », !a neŭtrala 
lingvo ne povis havi estontecon ĝis 
tiam , kiam ĝia u tileco  fariĝos por ĉiu 
aparta persono, sendependa de tio , ĉu 
jam estas la lingvo akceptita  de la 
mondo antaŭe ilin  akceptu kaj donas al 
tu te  nedediĉita adresato !a eblon kom - 
preni ĉion skrib itan  de vi, se vi nur 
transdonas al la adresato la ŝlosilon, —  
a lkondukis m in al la penso, aranĝi an- 
kaŭ la lingvon en la maniero de tia  
« ŝlosilo », k iu , enhavante en si, ne- 
sole la tu tan  vortaron, sed ankaŭ la 
tu tan  gram atikon, en la form o de apar- 
ta j, tu te  memstaraj kaj a lfabete ord ig- 
ita j e lem entoj, donus la eblon al la 
tu te  nedediĉita adresato de kia ajn na- 
cio, tu j kom preni vian leteron.

M i fin is  la un iversita ton kaj kom en- 
cis mian m edicinan p raktikon . Nun mi 
ekpensadis jam pri la publika e liro  kun 
mia laboro. M i pre tig is la m anuskrip- 
ton de mia unua broŝuro(D -ro Esperan- 
to : « Lingvo Internacia ». Antaŭparo lo  
kaj plena lernolibro.) kaj komencis 
serĉi eldonanton. Sed ĉi tie  m i, la 
unuan fo jon, renkontis la maldolĉan 
p raktikon  de la vivo, !a financan de- 
mandon, kun k iu  mi poste ankoraŭ 
m u lte  devis kaj devas fo rte  batali. Dum
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B E L G A  K R O N I K O
Atentu! N ia j  m e m b ro j  ka j  a b o n a n to j  estas p e ta ta j  repag i,  k ie l  eble p le j  ba ldaŭ , sian k o t iz o n ,  r e k te  al la kas is to  de la g ru p o  al k iu  i l i  apartenas; se 

i l i  estas izo la  m e m b ro  al la P.Ĉ.K. de Belga L igo  1 3 3 7 .6 7 .  A l  la k o t iz o  de la g ru p o  aŭ de la L igo  (Fr. 3 5 )  on i  a ld o n u  la k o t iz o n  de I.E.L. 
se on i estas M .J . ,  M . A .  k t p . ;  on i e v e n tu a le  ankaŭ  a ldonu  la a b o n o n p re z o n  por « H e ro ld o  ». (V id u  k o t i z o jn  p. 8 3 . )

GRUPA KALENDARO.

ANTVERPENO. —  Reĝa Esperanto- 
Grupo « La Verda Stelo ». —  Kunven- 
ejoj « De W itte  Leeuw », F ra nkrijk le i, 
4, Avenue de France, k a j: Lge Leem- 
straat, 127, Lge Rue d 'A rg ile : ĉiusa- 
bate je 20a h. 30.

K e lk a j  m e m b ro j  ĝis nun  forgesis  pagi sian  
k o t iz o n .  T iu j  t u j  pagu al P.Ĉ.K. 7 2 6 . 5 4  de !a 
grupo .  La a l ia j  m e m b ro j  ankaŭ  p re t iĝ u  pagi la 
k o t iz o n  por 1 9 3 9 :  Fr. 35 al la sama pcŝ tĉeko .

Sabaton, la 3-an de Decembro, je la 20a 30, 
okazos la prokrastita  saŭrkraŭtvespero, en 
« Frascati », F rankrijk le i, 13 (fr. 8 ,—  aŭ fr 14 
por du personoj).

Sabaton; la 10-an de Decembro, je la 20 -a , 
la Verd-S te lanoj partoprenos en la granda Z a - 
m enhoffesto, organizita  de la « ESPERANTO- 
K O M IT A T O  INTERGRUPA » (E .K .I.), en salon- 
ego « Katedralo », M e lkm a rk t, kun la kun la - 
boro de elem entoj de la diversaj Antverpenaj 
grupoj. Enirprezo Fr. 3 ,— .

Sabaton, la 17-an, en « W itte  Leeuw », 
KRISTNASKFESTO, por la gemembroj. Deviga 
kunporto  de surprizo, iomvalora. La surprizo j 
nure rid iga j kaj amuzaj estas aparte fo rlo ta ta j.

Dimanĉon, la 18-an, en « W itte  Leeuw », je 
la 15-a, KRISTNASKFESTO, por la in fanoj de 
la membroj.

Sabaton, la 24 -an , en « W itte  Leeuw », nur 
in tim a senprograma kunveno.

Sabaton, la 31 -an, tu te  ne okazos kunveno.

BRUĜO. —  Bruĝa Grupo Esperant- 
ista, Reĝa Societo. —  Ĉiumarde, je la 
20-a. —  SiDEJO : « Gouden Hoorn- 
Cornet d 7Or », placo Simon Stevin, tel.
314.59.

KUNVENEJO : « Salonego Brang-

du jaroj, mi vane serĉis eldonanton, 
kiam  mi jam trovis unu, li dum duon- 
jaro pretig is mian broŝuron por eldoni 
kaj laste —  rifuz is . Fine, post longaj 
klopodoj, mi prosperis mem eldoni 
mian unuan broŝuron en Julio de la 
jaro 1887. M i estis tre  eksc itita  antaŭ 
ĉi tio ; mi sentis, ke mi staras antaŭ 
Rubikono kaj ke, de la tago, kiam  ape- 
ros mia broŝuro, mi ne havos plu la 
eblon re ir i; mi sciis, kia sorto atendas 
kuraciston, k iu  dependas de la publiko, 
se ĉi t iu  pub liko  vidas en li fan taz i- 
ulon, homon, k iu  sin okupas je « fian- 
kaj aferoj »; mi sentis, ke mi metas sur 
la karton la tu tan  estontan tra n kv il- 
econ kaj ekzistadon m iajn kaj de mia 
fa m ilio  ; sed mi ne povis forlasi la 
ideon, k iu  eniris mian korpon kaj san- 
gon kaj... mi transiris Rubikonon. »

La 15 -an de D ecem b ro  —  la Z a m e n -  
hoĵ-tagon  — ni repensu pri tiu kuraĝa  
paŝo, farita pro idealismaj celoj, %'u;'n 
ni neniam  sufiĉe prikcmtos.

wyn », ĉe S-ano Jehansart, placo Simon 
Stevin, Tel. 31 8.23.

Kunvenoj dum Decembro 1938, ĉ iu j en la 
Kunvenejo (krom  la 13-an):

M ardon, la 6 -an  de Decembro: Surpriza ves- 
pero. (Prez.: « ? ») (Ĉiu a lportu  amuzan do- 
naceton.)

M ardon, la 13-an: Zamenhofa Festo en la 
Sidejo « Gouden H oorn-C ornet d 'O r ». (Prez.: 
F-ino Y. Thooris.)

M ardon, la 2 0 -a n : a) d ik to  de kanto (Prez. 
F -ino Y. Thooris); b) kantado, sub gvidado de 
S-ino Ch. Poupeye; ĉe la piano: S-ino H. Van 
Roye.

M ardon, la 2 7 -a n : Finjara vespermanĝo:
M itu lo j kaj f r i t i ta j terpom oj. Poste dancado. 
Partoprenontoj al vespermanĝo (prezo 6 fr.) sin 
anoncu ĝis la 2 0 -a  ĉe S-ro Van Roye.

KURSO POR KO M EN C AN TO J: ĉiuvendrede 
en la Sidejo « Gouden Hoorn - Cornet d 'O r », 
je la 20 -a , !a 2 -an, 9 -an  kaj 16-an de De- 
cembro: 9 -a , 10-a kaj fina lecionoj.

b lBLIO TEKO  m alferm ata en la Sidejo, ĉ iu - 
marde —  kaj ankaŭ ĉiuvendrede dum  la daŭro 
de la kurso —  de la 19 .30-a  ĝis la 2 0 -a . B i- 
b lio te k is to j: F-ino M . Vanden Berghe kaj S-ro 
K. Decoster. T ie ankaŭ samtempe: vendado kaj 
mendado de esperanta ĵo j: lib ro j, ste loj, poŝt- 
ka rto j, leterpapero, ktp .

HELPA VENDEJO de esperantaĵoj ĉe F-ino 
M . HUYGHE, Potteriere i, 1, quai de la Poterie, 
(Helpa Poŝtoficejo), Tel. 315 .61 .

BRUSELO —  « Esperantisfa Brusefa 
Grupo ». —  Kunveneio : « Hotelo A l- 
bert I », Placo Rogier, 10, ĉiu lunde :

De la 7-a ĝis la 8-a : Dancleciono.
De la 8-a ĝis la 9-a : Perfektiga kur- 

so (Profesoro: S-ro van der Stempel).
De la 9-a ĝis la 10-a: Kunveno.

Lundon, la 5-an de Decembro: S-ro Gordin 
raportos pri la danclecionoj.

Dimanĉon, la 1 1-an: Festeno de la Zam en- 
hofa tago en « Hotelo A lb e rt ler », je la 
6,30a vespere. Bonvolu sendi al la Poŝtĉekkonto 
de la Brusela Esperantista Grupo n -ro  1230.48, 
la prezon de la festeno, nome 25 Fr., antaŭ la 
5-a de Decembro.

M ENUO  : Gondoloj kun fungoj kaj kremo - 
Soleaĵoj « Grim aldi » - Anasido kun ko rrpo to  - 
Frosta Kuveto A lb e rt ler.

Lundon, la 12-an: Lud- kaj kantvespero.
Lundon, la 19-an: Parolata ĵurnalo.
Lundon, la 2 6 -a n : ne okazos kunveno.

CHARLEROI. —  « Cercle Polyglot-
te », Passage de la Bourse. Paroligaj 
kunvenoj ĉiusabate je la 19a h. 30.

LOVENO. —  Lovena Grupo. —  Ĉiuj 
mekredoj kaj vendredoj, en la ku tim a 
ejo Hotel Ratteman, kurso (de la 20-a 
ĝis la 22-a).

GRUPAJ RAPORTOJ.
A N T V E R P E N O .  —  Reĝa E sp e ra n to -G ru p o  

« La V erda  Stelo ». —  La 5-an okazis en 
« W itte  Leeuw », ĝenerala kunsido, dum kiu  
S-ro Jaum otte, prezidanto, ekzamenis kaj k la r- 
igis la situacion, kre itan , pro la troa laboro, k iu  |

pezas sur la ŝu ltro j de la nunaj gvidantoj. 
S-ro W auters akceptas iĝi kasisto kaj S-ro Van 
Gogh, helpa sekretario.

La 12-an, S-ro M . Jaum otte, prezentita de 
la v icprezidanto  S-ro De H ondt, faris interesan 
paroladon pri sia vojaĝo al la « Azura Mar- 
bordo ». Varme la m ultnom bra j gemembroj 
aplaŭdis lin pro lia agrabla klarigo.

La 19-an, okazis tre  vigla lud-vespero en la 
Esperanto-Domo, kaj la 2 6 -a n , la « saŭrkraŭt- 
vespero » estis, pro neantaŭvid ita j cirkonstan- 
coj anstataŭata de parolado de S-ro A. Faes, • 
v icprezidanto , kiu plej vivoplene parolis pn 
ke lka j paĝoj el la h istorio  de la M ondm ilito , 
nome la unua m arbatalo in ter la angloj kaj la 
germanoj. S-ro Jaum otte  dankis la paroladiston, 
k iun  prezentis S-ro De H ondt kaj S-ro Lodema, 
kiel iama m aristo, nepre deziris aldoni kelkajn 
tra fa jn  dankvorto jn .

BRUĜO. —  Bruĝa G rup o  Esperantis ta , Reĝa 
Societo. —  La 2 5 -a n  de O ktobro  okazis, sub 
prezido de F-ino Y. Thooris, konkurso pri Kon- 
versacia V ortaro. S-ino Plate gajnis premion.

La 1 -an de Novembro, matene, delegacio de 
la grupo partoprenis en la oficia la sekvantaro 
al la M ilita  Tom bejo. Vespere ne okazis kun- 

i veno.
i La kunveno de la 8 -a  de novembro estis unue 
1 dediĉata al la funebra rememorigo de S-ro John 
! Josiah Boutwood, Honora P rezid in to  de la grupo 

ek de 1919, k iu  m ortis en Hastings (A ng lu jo ), 
la 2 2 -a n  de O ktobro. F-ino Y. Thooris, pre- 
z idantino, per emociaj vorto j laŭdis la memo- 
ron de la bedaŭrata m o rtin to  kaj raportis ke ŝi 
petis al nia Londona samgrupano, S-ro H. M oy 
Thomas, iel honorigi la karmemoran m alaperin- 
ton. S-ro H. M oy Thomas sin tu rn is  tia l a! 
S-ro T u m sr, samideano el Hastings, k iu  nome 
de la Bruĝa Grupo dem etis flo ro jn  sur la tom - 
bon. S-ro Boutwood naskiĝis Ia l4 -a n  de N o- 
vembro 1860 kaj venis lastan fo jon  en Belgujo 
en 1936 dum la Kongreso de La Louviere. —  
Dum la dua parto de liu  kunveno, S-ro Ch. 
Poupeye legigis « B.E. » kaj faris varman al- 
vokon p ro fite  al Esp.-legado.

Dum la kunveno de la 15-a de Novembro, 
F-ino Y. Thooris d ik tis  la kanton: « Frata
Marŝo », post kio okazis interparolado gvidata 
de S-ro Ch. Poupeye, pri tem oj diversaj, sed 
precipe pri kongresa ekskurso.

A lipa rte  la elementa kurso, sub gvidado de 
S-ro Ch. Poupeye, daŭriĝas ĉiuvendrede kun 
konstanta sukceso.

BRUSELO. —  Esperant is ta  Brusela G rupo. —
La 3-an  de O ktobro la Firmo Philips organizis 
tre interesan paroladon pri Te leviz io  por nia 
Grupo; m u lta j mem broj ĉeestis.

La nova kurso de F-ino O bozinski komenc- 
iĝis la 10-an, post la kurso S-ro Vogelfang 
(Ĉeĥoslovakujo) m ontris belajn film o jn  pri la 
parto de sia lando, k iu  nun estas Germana.

La 17-an, la ĉiam gaja S-ro H art ĝojigis la 
tu ta n  ĉeestantaron per « 10 A jn  ».

Nia jara festo estis ĉi tiu n  fo jon ankoraŭ pli 
sukcesplena dank' al la kunlaboro de la Kant- 
horo, m ajstre d ire k tita  de S-ro lsaya; de S-ro 
Vander Stempel, k iu  prelegis « La T im em ulo », 
de F-ino Pierre, k iu  artp lene ludis fortepiane 
m uzikon de Chopin, de F-ino Ch. Servis kiu 
kantis dueto jn  kun S-ro J. Tenheede kaj poste 
kun F -ino  D. Derks kaj de S-ro D -ro  Kempe- 
neers k iu  m ontris film o jn  pri la kongresoj de 
Charleroi kaj Londono. Plue oni disdonis la 
d ip lom ojn  al la ge lern in to j de F-ino Obozinski,
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Be lga  Esperanto-lnstituto
Eksterordinara ĝenerala kunsido de 17 Novembro 1938.

La 17-an de Novembro, okazis en la 
Esperanto-domo en Antverpeno, eks- 
terordinara ĝenerala kunsido de la 
akciu lo j de « Belga Esperanto-lnsti- 
tu to  », Koopera Societo.

S-ro Jaum otte, adm in istran to-pre- 
zidanto, prezidas, helpata de S-ro De 
Hondt, adm in istranto-sekretario .

S-ro Jaum otte klaricas la celon de la 
kunveno: fari ke lka jn  ŝanĝojn en la 
statuto. Li tamen atentigas ke, ĉar 
proks. 30.000 franko j nur el la kapi- 
ta lo estas reprezentataj en tiu  ĉi kun- 
sido, d e fin itiva j decidoj nur povos esti 
alprenataj en sekvanta kunsido, kiu 
p lenra jte  decidos, eĉ se tiam  la du 
triono j de la akcioj ne estas reprezen- 
ta ta j.

La adm in is tran to-prezidanto  klarigas 
la celon de la ŝanĝoj :

A rt. 14. —  T iu  ĉi ŝanĝo celas, ke la 
adm in istranto j kaj komisaroj havu la 
ra jton kvitanci por la adm inistracio j 
poŝta kaj te legrafa, dum nun la ad- 
m in is tran to j havas la ra jton delegi po- 
von, kiun ili, pro stranga regularo, 
mem ne havas.

A rt. 18. —  Gis nun la ĉiujara ĝene- 
rala kunveno ĉiam okazas en A n tve r- 
peno. Tiel fak te  nur Antverpenanoj 
ĉeestas tiu n  kunsidon kaj aŭdas pri la 
laboro fa rita . La adm in istrantaro  do 
proponos, ke tiu  kunsido okazu dum la 
nacia Kongreso, organizata de « Reĝa 
Belga Ligo Esperantista », kies mem- 
broj estas, plej grandparte, la akciu lo j 
de la societo. Se tamen tiu  ĉi kunsido

ne povas decidi pri t iu j tem oj, por k iu j 
la du triono j de la voĉoj estas laŭleĝe 
devigaj, dua kunsido okazos la postan 
dimanĉon, tiun  ĉi fo jon en Antverpeno.

A rt. 3. —  La traktado j de ĉ iu j ne- 
gocoj sub la tito lo  « Belga Esperanto- 
In s titu to  » m ontriĝ is, en la p raktiko , 
m alfacila j. Por v iv i, la Societo devis in- 
te rtra k ta d i laborojn kun Esperanto-so- 
c ie to j sen nacia ag-lim o, unuflanke, kaj 
kun ne-Esperantistoj, —  ordinaraj ; 
k lie n to j — , k iu jn  la t ito lo  « In s titu to  » 
erarigas kaj o fte  detenigas.

La adm in istrantaro  do dezirus, ke 
d if in ita j negocoj okazu sub komerca 
firm o , k iu  nur enhavus la vorton « Es- 
peranto ».

Dum la priparolado, k iu  sekvas, 
estas a liflanke  proponata, ke ĉiu j ne- | 
gocoj okazu sub la nomo: Koopera So- 
cieto « Esperanto » (ant. « Belga Es- 
p e ra n to -ln s titu to ).

T io  permesus m ontri al la ne-Esper- 
an tis to j kaj al la eksterlandaj Esper- 
an tis to j, per klare videbla vorto, la no- 
mon de nia lingvo, dum la beigaj esper- 
an tis to j tamen ĉiam vidus en ĝi la jam 
tie l bone konatan « Belgan Esperanto- 
In s titu to n  ».

La A dm in is tran ta ro  ne deziras in flu i 
la decidon de la akciu lo j t iu r ila te  kaj 
submetos do la du proponojn al la akci- 
u lo j, dum la dua kunsido, k iu  okazos 
sabaton, la 10-an, je la 19a en la 
« Esperanto-Domo », Lange Leemstr., 

i 1 27, Antverpeno.

kaj granda tom bolo ĝojig is ĉ iu jn . La festo f in -  
iĝis per dancado.

La 3 1-an S-ro Opal parolis kun m ulta suk- 
ceso.

L A  LO U V IE R E . —  Esperantis ta  g ru p o  de la 
C entra  Regiono. —  La 12 - a n  de n ove m bro  
okaz is  la k o m i ta ta  k u n v e n o  sub la p re z id a n te c o  
de S -ro  Tassin ka j  k iu n  ĉeestis S - ro j  Jacques,  
Bonge, S c h m itz ,  Longeva l,  Dejose. G e s -ro j  
Daems se nku lp iĝ is .

S -ro  Tassin k la r ig is  ke li k u n v o k is  la k o m i -  
ta to n  le te re  por eksc i i ,  ĉu la g ru p o  ĉesigas aŭ 
daŭrigas sian a k t iv e c o n .  Li p ropon is  la daŭ r ig o n  
ka j u n u a n im e  on i  akcep t is  ka j  oni dec id is  ke  
la k u n v e n o j  okazos u n u fo je  ĉ iu m o n a te .

La p re z id a n to  legis ka j  t r a d u k is  le te ro n  r i -  
ce v i ta n  el A r g e n t in a  R espub l iko ,  de sam ideano,  
k iu  petas ke n i hav igu  al li re p re z e n ta d o n  de 
kom erca j  f i r m o j  bc lga j.  N i  sendos t i u n  le te ron  
ka j  la t r a d u k o n  al la K om erca  Ĉ am bro  ka j  al 
alia j  f i r m o j .

La k o m i ta to  dec id is  o rg a n iz i  la 1 7 -a n  de D e-  
cem bro  ĉe la « H o te l  du C o m m erce  » , vesper-  
m anĝon  por fe s t i  la d a t re v e n o n  de la n a sk iĝ ta g o  
de nia m a js t ro  D - ro  Z a m e n h o f .

N ia  kas is to  fa r is  b i la n c o n  de la k a lk u lo j ,  b i -

lancon, k iu  estas favora . S -ro  Tassin pet is  ke 
ĉ iu j  s k r ib u  al N . I .R .  por pe t i  in fo r m o jn  p r i  la 
esperan t is ta  ra d io -e lse n d o ,  k iu  okazos d u m  d e -  
cem bro .

L O V E N O . —  Lovena G rupo. —  La prov- 
ieciono allogis en tu te  25 personojn. Post k la r- 
igaj paroladetoj pri Esperanto, en nederlanda 
kaj franca lingvo j, okazis la provleciono. 7 per- 
sonoj enskribis sin tu j poste. Kvankam tio  estas 
m alm ulte  ĝojiga rezu lto  kompare al fa rita  pro- 
pagando la grupo daŭrigos kiel antaŭe sian la- 
boradon. Okazis nun jam 7 lecionoj dum k iu j 
regis, ek de la unua, agrabla atmosfero.

F A M IL IA  KRO NIKO .

G R A T U L O J  :
—  A l S-ino Maria DE VRIEZE-SANDERS,

m em brino de la Bruĝa Grupo, nun loĝanta en 
Drachten (Nederlando) kaj al S-ro DE VRIEZE, 
pro naskiĝo de filin e to : A li-E lisa b e th -M a ria
(2 2 .1 0 .3 8 ).

—  A l S-ro Henri V A N  ROYE, sekretario de 
la Bruĝa Grupo, pro enoficigo kiel Inspektoro 
de la Registrado kaj de la ŝtataj Bienaroj en 
Bruĝo. (1 9 .1 0 .3 8 ).

Nia tridek-unua en Bern
Post la unua alvoko de la Loka Kongresa 
K om ita to  al la tu tm onda esperantistaro, 
k iun  ni pub lik ig is  en nia numero de O k to - 
bro, ni povas ĉi sube represi alian bon- 
venigon de tiu  L .K .K . kaj ankaŭ jam la 
provizoran programon por tiu  festa se- 
majno, k iun  certe m u lta j el niaj legantoj 
klopodos kunviv i.

★

Ni vokas vin !

V i ĉ iu j, karaj geam ikoj, scias ke 
Svislando estas la lando de la paco. 
M u lta jn  vundojn b a tita jn  de la mond- 
m ilito  ĝi provis sanigi. Ĉiam trovis  
homoj, fo rp e lita j de sia patru jo , azilon  
aŭ novan patru jon en tiu  bela mal- 
granda lando. Svislando, k iu  antaŭ ne- 
longe feste deklaris antaŭ la popoloj 
sian integran neŭtralecon, ne sentas 
sian em inentecon en la batalo de la 
popoloj je superrango, sed en in te r-  
pacigo de la popoloj, en paca laboro. 
Nia lando estas gastama ĉambro, en 
kiu  la germana, la franca, la itala kaj 
la romanĉa lingvo j sam rajte estas pa- 
ro la ta j. Ĉu tiu  lando ne povus esti bon- 
ega fundo por nia Esperanto ?

Svislando, la plej juna membro de 
Internacia Esperanto-Ligo, vokas « ko- 
ran bonvenon » al la Esperantistaro. 
Ni estas certa j, ke la e tika j taskoj de 
nia patru jo  harmonias kun la celoj de 
la Esperanto-movado, k iu  same laboras 
por la in te rkom pren igo  de la popoloj 
kaj rasoj, kaj por reciproka kom pren- 
ado de t iu j,  k iu j estas a p a rtig ita j pro 
lingvaj barilo j. Esperanto venkos ilin .

V i vidos en 1939 urbon, k iu  en tu ta  
mondo estas konata k ie l ĉefurbo de 
Svislando. V i eltrovos ankaŭ urbon, k iu  
estas unu el la plej belaj en la mondo, 
k iu  sukcesis konservi sian gloran, h isto- 
rian unuecon ĝis la hodiaŭa tago, 
urbon kiu  parolas pri la progresema, 
diligenta  sento de siaj c iv itano j, pri 
ilia sento por beleco, kaj pri ilia  bon- 
stato. Sed vi ankaŭ trovos popolon, k iu  
kore ĝojos bonvenigi vin ĉ iu jn , k iu  ak- 
ceptos vin k ie l siajn karajn gastojn.

Loka Kongresa K om ita to , Bern.
★

Provizora program o
Sabato, 29 ju lio :

.Vlalfermo de la Kongresejo  ; 
Interkonatiĝa vespero  en ĝa rdeno  aŭ 
en festsalono de  Kursaal.

Dimanĉo, 30 ju lio :
Surm onta  diservo sur G urten  aŭ  di- 
servoj en la preĝejoj ;
Solena m alferm o de la Kongreso  en 
g randa  salono de Kazino ;
Diversaj ekskursoj al ĉ irkaŭaĵo  de
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1000 Numeroj Heroldo de Esperanto
Pasintan semajnon ni vivis en es- 

perantujo iun tre  nekutim an jub ileon; 
e liris  la presejon, la m ila numero de 
esperantista revuo !

T iu  jub ileo estas des pli grava kaj 
a tentinda ĉar temas pri LA  gazeto de 
la esperan tis to j: « Heroldo de Esper- 
anto ».

En la enkonduka a rtiko lo  de tiu  mila 
numero la redaktoro, nia am iko Teo 
Jung, prave rim arkigas :

« Oni povas pensi, ke a ting i tian 
« jubileon » ne estas granda afero : 
vi komencas per numero 1, poste 
aperigas unu numeron post alia, ĉ iu- 
semajne unu novan, kaj ja devas iam 
alveni la m om ento, kiam la 100-a, la 
500-a, kaj fine  la 1000-a numero 
estas a ting ita . Jes, tie l estas. Estas 
grandparte demando pri Tempo. » 
T io  sendube estos la opin io de m ul- 

ta j legantoj.
M u lta j tamen ankaŭ komprenas la

Bern ;
V espero  je d ispono de la kongresanoj.

Lundo, 31 ju lio :
L aborkuns ido  de  1EL ;
Fakaj kunsidoj ;
G v idado  en grupoj tra Bern aŭ  rond-
ve tu rado  ;
T e a t r a  p rezen tado .

M ardo, 1 aŭgusto:
L aborkuns ido  de  1EL ;
Fakaj kunsidoj ;
G v idado  tra la u rbo  ;
P a r to p re n a d o  ĉe la federac ia  fond- 
festo en grupoj.

M erkredo, 2 aŭgusto:
Tuttaga ekskurso al Berna Super- 
lando, al Jungfraŭjoch  kaj aliaj ravaj 
lokoj.

Ĵaŭdo, 3 aŭgusto:
L aborkuns ido  de  IEL ;
Ekskursoj al lagoj aŭ pase jo  ; 
In ternacia  kos tum balo  en ĉiuj salonoj 
de  Kursaal.

Vendredo, 4 aŭgusto:
Fakaj kunsidoj ; prelegoj ;
Diversaj ekskursoj al historiaj lokoj.

Sabato, 5 aŭgusto:
F erm o  de la Kongreso en g randa  sa- 
lono en Kazino ;
Libervolaj p rom enado j  en Bern, vizit- 
ado  de muzeoj.

P o itko irjre sa j aranĝoj, 5-12 aŭgusto:
1. T u t  sernajna rondvojaĝo tra  Svis- 
lando, trans pase^ojn kaj al lagoj ;
2. L iber tem pejo  en la Berna Supra- 
lando.

valoron de tiu  persistema laboro kaj 
unu el la fid e lu lo j de « H. de E. » skri- 
bis en g ra tu lle te ro  al ĝia redaktoro : 

M ilfo ja  inform ado pri aktua la ĵo j 
en la Esperanto-movado, m ilfo ja  
edukado pri nia kara lingvo kaj 
edukado pri ties propagando, m ilfo ja  
okazigo de distrado, m ilfo ja  instig - 
ado al persisto en la aspirado de nia 
bela, alta celo —  ĉu tio  ĉi signifas 
nur servon en ordinara, vulgara sen- 
co ? —  P lenrajte oni povas d iri : Ĉi 
tie  estas p lenum ita grava, nobla 
misio.
T iu j g ra tu lo j de legantoj tamen estas 

grandparte e ld iro j de la kontenteco de 
la iku lo j, k iu j ĝojas pri ricevo de sia 
gazeto sed k iu j nur parte aŭ tre  o fte  eĉ 
tu te  ne konscias la m il deta le to jn  kies 
observadon postulas la preparado de tia  
periodaĵo, de tia  semajna organo.

N i, k iu j mem prizorgas ia eldonadon, 
k iu j semajnon post semajno, vesperon 
post vespero okupiĝas pri la registrado, 
korektado, enpaĝigo, reviziado de 
« Heroldo de Esperanto » kaj k iu j pro 
tio  eble estas la plej in tim a j kunlabor- 
antoj de la redaktoro de la jub ileanta 
gazeto, ni plej bone konscias la g igan t- 
econ de la laboro, k iun liveris sinjoro 
Teo Jung dum periodo de preskaŭ du- 
dek jaroj !

Kaj estas el tu ta  koro ke ni gratulas 
lin, krian te  samtempe : daŭrigu, eble 
!a m alfacila periodo, k iun  ni travivas, 
baldaŭ forpasos kaj tiam  la esperant- 
ista mondo kom plete konscios kion vi 
faris kaj ank.oraŭ faros por ĝi kaj por 
ĝia internacia lingvo ! H. S.

Zamanhof-tago - Libro-fago
Ĉ iu j ,  k iu j  m endos ka j a n ta ŭ -p a g o s ,  okaze  

de la Z a m e n h o f - ta g o ,  in te r  la 1 0 -a  ka j  2 0 - a  de 
D ecem bro  E s p e ra n to -L IT E R A T U R O N  por m i -  
n im u m e  Fr. 5 0 ,— , ricevos laŭ e le k to ,  « s i lkan  
lc g o -s ig n o n  k u n  b ifdo  ka j  su b sk r ib o  de la 
M a js t r o  » aŭ « Z a m e n h o f - s ta tu e to n  ». T iu j ,  
k iu j  m endos por m in im u m e  1 0 0  Fr. da L i te ra -  
tu ro  r icevos am baŭ m e m o ra ĵo jn  senpage.

La P.Ĉ.K. de B.E.I. ,  Lange L e e m s tra a t ,  1 2 7 ,  
A n tv e rp e n o ,  estas: 1 6 8 9 .5 8 .

LA VERKOJ DE Z A M E N H 0 F  :
F u n d a m e n to  de Esperanto (kvin lingva) 10,—
F u n d a m e n ta  K r e s t o m a t i o ............................. 2 0 ,—
L in g va j  R e s p o n d o j .................................... 8 ,—
Proverbaro Esperanta ................................... 8,—
Andersen. FabeloL Parto 1 . 1 1 —
Goethe. I f ig e n io  en T a ŭ r id o .  Dramo 8,—
Gogol. La rev izo ro .  Komedio . . . . 8, —
Heine. La Rabeno de Baĥaraĥ . 6 —
M oliere. Georgo D a nd in .  Komedio . 4 ,5 0
Orzeszko. M a r ta .  Romano . . . . 16,—
Schiller. La rab is to j .  Dramo . . . . 10,—
Shakespeare. H a m le to .  Tragedio 6 ,50

Bibliografio
« Epoko » -lib ro k lu b o  ex it !

Franc isko  M o ln a r :  La K n a b o j  de Paŭlo-Strato.
Trad. el la hungara Ladisloa Spierer, Nr. 2 de 
la « EPOKO » E ibro-K lubo. 1938. 193 pĝ.

P.G. W o d e h o u s e :  La Pr inco  ka j  Betty .  —  
Trad. el la angla G. Badash. N -o  3 de la 
« EPOKO » L ib ro -K lubo . 192 p.

H.G. W e l ls :  La T e m p o - M a ŝ in o ;  La Lando de 
la B l in d u lo j .  Du romanoj en unu volumo, 
tra d u k ita j el la angla lingvo de E. W . Amos. 
N -ro  4 de la « EPOKO » L ib ro -K lubo . 192 p.

Edgar Rice B u rro u g h s :  P r in c in o  de Marso. —  
Tradukis el la usona orig ina lo  R.K.C. Sturmer. 
N -ro  5 de la « EPOKO » L ib ro -K lubo . 192 p.

M alĝo jiga  novaĵo por la esperant- 
istaj lib roam anto j atingas nin !

La libro-eldona kaj disvenda organi- 
zo « Epoko » -lib rok lubo , kiu en tiel 
bonaj kondiĉoj eklaboris, sciigas nin pri 
la ĉesigo de sia laborado...

La ŝanĝoj de la Eŭropa landkarto, 
k iu j havis malbonegan in fluon  sur la 
nombro de aktiva j esperantistoj, donis 
tro  fo rtan  baton al la nom ita organizo.

Perdo de la m em broj unue en Ger- 
m anujo, poste en A ŭ s tru jo  kaj plej las- 
te en granda parto de Ĉeĥoslovakujo 
estas tiom  da kaŭzoj de t iu  ĉesigo.

La Epoko-libroklubo e fektive  nun ne 
plu disponas pri sufiĉe da m embroj por 
inde daŭrig i siar. laboron.

La lib ro j kies tito lo j ni ĉi supre de- 
nove citas estos ankoraŭ postsekvataj 
de unu numero kaj tiam , Epoko ne plu 
ekzistos en sia ĝisnuna form o.

Ni faras alvokon al niaj legantoj kiuj 
ne estis membro de la klubo, mendi ĉe 
Belga E speran to -lns titu to  la librojn 
k iu jn  ĝi eldonis.

Per rapida elvendo ni almenaŭ parte 
helpos tiu n  organizon, k iu  fondiĝ is kun 
plej interesa celo : disvastigi malkarajn 
sed bonajn lib ro jn  in te r la esperantist- 
aro.

La Knaboj de Paŭlo-Strafo estas ju- 
velo el la hungara lite ra tu ro  plej bone 
tra d u k ita , La Tem po-M aŝino, La Lando 
de ia Biinikihoĝ kaj Princino de Marso
estas rakontoj k iu j plensatigos la piej 
grandajn fan taz iem u lo jn , dum La Prin- 
cc kaj Betty estas ordinara romano, kiu 
alportos d istron kaj plezuron al ĉiu leg-
anto.

HOSO.

SupSemenfo al la lE L -J a r i ib ro  1 9 3 8 .  Certe 
ĉiu j membroj de IEL estis tre  kon ten ta j, kiam 
ili en la dua duono de oktob ro  ricevis ĉi tiun 
32-paĝan suplem enton kun la aldonoj kaj 
ŝanĝoj en la delegitaro post apero de la Jarlibro 
1938, kaj kun konciza raporto pri la 30-a  U.K.

L yon 'a  In ts rn a c ia  Foiro, l l . - 2 1 . M a r t o  1939.  
Frutempe Lyon preparas sin por sia venonta 
Foiro. La afiŝo (fo rm ato  60  x 100 cm) montras 
en efika aranĝo la sunon de la foirplaco, kiu
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Tra la mondo
Car ia io k o  de nia m ona ta  revuo ne ĉ iam  
permesas de ta le  p r ip a ro l i  ĉ iu jn  a n ta ŭ e n iĝ -  
o jn  ka j  v e n k o jn  de n ia j  l in g v o  ka j  m ovado,  
ni donas en speciala ko lo n o  la p le j  i n -  
te resa jn  ka j  p le j  a k tu a la jn  n o v a jo jn ,  laŭ la 
o f ic ia la j  o rg a no j  de In te rn a c ia  Esperanto-  
Ligo.

O f ic ia la  c i r k u le ro  de la Franca M in is t r o  por 
Edukado e n k o n d u k a s  Esperanton.

Sub la dato de 11 .10 .1938, la Franca M i-  
n istro  de Nacia Edukado d ire k tis  al la A kade- 
m iaj Rektoroj c irku le ron, per k iu  li permesas 
la aranĝon de Esperanto-kursoj en ĉ iu j liceoj, 
kolegioj, g im nazio j, lernejoj por ge instru is to j, 
kaj tekn ika j lernejo j. La c irku le ron  subskribis, 
en la nomo de la M in is tro , la D irekto ro  de la 
Tekn ika  Instruado, kaj la D irekto ro  de la Dua- 
grada Instruado.
I ta la  Radio e ldonas m o n a ta n  p ro g ra m k a je ro n

en Esperanto.
Komencante de novembro nunjara, la itala 

ŝtata organizaĵo « Ente Ita liano A u d iz io n i Ra- 
d iofoniche » (EIAR) eldonas monatan program - 
kajeron, tu te  redaktitan  en Esperanto, de la 
radiostacio de Prato Smeraldo en Romo, kiu 
ĉiutage dissendas paroladojn kaj koncerto jn  en 
diversaj naciaj lingvo j, kaj ankaŭ en Esperanto. 
La unua numero de la esperantlingva program - 
kajero ampleksas 28 paĝojn.

K la r ig a j  a f iŝo j  p r i  Esperanto en s ta c id o m a j
a te n d e jo j  en F inn lando .

La Fervoja A dm in is trac io  de Finnlando o f i-  
ciale permesis surnajli sur la m uro jn  de la 
atendejoj de ĉiu j urbaj kaj gravaj provincaj 
stacidom oj k larigon pri Esperanto kun adresoj 
pri instruado kaj organizo. La dissendon de ĉi 
t iu j afiŝoj faris o fic ia le  kaj senpage la rek lam - 
o fice jo  de la Fervoja A dm in is trac io  mem.
Japana Fervoja M in is te r io  e ldon is  konversac ian

l ib ro n  k u n  E s p e ra n to - te k s to .
La Japana Fervoja M in is te rio , k iu  jam pli  

frue aperigis belan, ilu s tr ita n  gv id lib ron esper- 
antlingvan pri Japanlando, nun eldonis kon- 
versacian libron, k iun  ĝi disdonis al hote lo j, 
gvid isto j kaj turism aj entreprenoj. La libro 
enhavas teksto jn  en ses naciaj lingvoj kaj en

jam ĵetas sian lumon sur la terglobon. Sam- 
ideanoj, k iu j povos e fike  pendigi la esperant- 
lingvan afiŝegon (plej bone en iu m ontrofenes- 
tro ), petu ĝin senpage de: Foire In ternationa le  
Rue M enestrier, Lyon, Francujo.

IV - a  M a r ia la  Nacia  Kongreso ,  Boulogne-sur- 
mer. 6-paĝa fa ld fo lio  ilu s trita . Dissendis ĝ in la 
Grupo Esperantista de Boulogne-sur-m er, 
Francujo.

K a a n te e n te k e v a  k e k s in to .  (Lernu kaj uzu la
plej facilan internacian lingvon Esperanto por 
kaj ĉe la O lim piado de H e ls ink i!) Finnlingva 
flu g fo lio , e ldonita de Finnlanda Esperanto-In- 
s titu to  (Suomen Esperanto-opisto lta, K luuv ik . 
5 A , H e ls ink i).

Hoe lang zal d i t  nog du ren?  (K iel longe tio  
ankoraŭ daŭru?) Bone presita, tre  e fika flu g fo lio  
por propaganda vespero de grupo « Fine ĝi 
venkos » kaj de la C s e h -ln s titu to  en Hago, kun 
bildo de H itle r kaj Cham berlain kun in te rp re t- 
isto antaŭ landkarto  de Ĉeĥoslovakujo.

L ib e r te m p o  en Svislando. Afiŝego (64x111 
cm) esperantlingva, prezentanta vo jm ontrilon , 
el kies kvar m ontro tabu iu j t r i surhavas la vo rt- 
o jn Printem po, Somero, A ŭ tu n o  (kun konform aj 
b ildo j) kaj la kvara surhavas la svisan b lank- 
krucon sur ruĝa fono. La tu to  estas tre ĝ o j- 
kolora, kaj supre sur la vo jm ontrila  fosto sidas 
b irdeto  ekkantonta . Tre plaĉa kaj e fika afiŝo.

B E LG A  E S P E R A N T IS T O

Esperanto. —  La grava komerca urbo Osaka 
(3 .0 0 0 .0 0 0  loĝanto j) eldonis gv id lib re ton  en 
Esperanto; elementa kurso de Esperanto en tiu  
sama urbo antaŭ nelonge havis 130 parto- 
prenanto jn.

Brazila  I n s t i t u t o  de G eogra f io  ka j  S ta t is t ik o
o f ic ia le  uzas Esperanton.

La nom ita In s titu to  eldonis nunjare sian sta- 
tis tika n  resumon en Esperanto. T iu  ĉi eldono 
okazis post akcepto de rezolucio, proponita al 
la ĝenerala kunveno de la In s titu to , de ĝia ĝe- 
nerala sekretario. La rezolucio esprimis ankaŭ 
la deziron ke la brazila j s ta tis tika j departem en- 
to j alprenu Esperanton por sia korespondado 
eksterlanden. La In s titu to  estas ofic ia la , de- 
pendanta de la Registaro.

R adio -P ar is  d issendis d u m  naŭ m o n a to j  
3 2  te a t r o - p r o g r a m o jn  en Esperanto.

La esperantlingvaj tea tro -program oj de Paris 
PTT estas tre  ŝatataj. T ion  pruvas la amaso da 
le tero j, poŝtkarto j, k r it ik o j kaj in ic ia to j, k iu jn  
la radiostacio ricevas el m u lta j landoj. Dum la 
unuaj naŭ m onatoj de tiu  ĉi aranĝo estis d is- 
senditaj 32 program oj, el k iu j 4 estis ve rk ita j 
rekte en Esperanto, kaj la ceteraj estis tra d u k- 
ita j el la lingvoj franca, angla, finna , hispana, 
japana, kataluna kaj rusa.

Niaj kotizoj
N i m em or igas  ke la k o t iz o  de Belga L igo  

estas Fr. 3 5 ,— , al k iu  t i u j ,  k iu j  n e k o n te n t iĝ a s  
pri la s impla  m em b reco  de IEL, devas a ldon i  
jena jn  k ro m p a g o jn  :

M e m b r o - J a r l ib r o  Fr. 2 0 ,—
M e m b r o - A b o n a n t o  Fr. 5 0 ,—
M e m b r o - A b o n a n t o  H ero ldo  1 2 8 ,—
M e m b r o - S u b te n a n to  1 7 5 ,—

Esperanto-Libroj m aikare
Samideano k iu  estas d e v ig i ta  l i k v id i  sian b i -  

b l io te k o n  o fe r ta s  la s e k v a n ta jn  l ib ro jn ,  k iu j  
ĝenera le  estas en bona s ta to  sed portas  sur la 
unua  paĝo la n o m o n  de la posed in to .

or. p rezo por
L .L .  Z a m e n h o f :  O r ig .  V e rk a ro 1 00 7 5

F u n d a m e n ta  K re s to m a t io 18 10
La Sankta  B ib l io 4 5 30

Belga A n to lo g io  (2  v o lu m o j) 5 0 2 5
Rusa L e rn o l ib ro  de Esperanto ?• 3
J. Borel:  V o l ls ta n d ig e s  Leh rbuch

Esp.-Sprache m i t  Schlŭssel ?• 5
M e n s o g u lo  ka j  a l ia j  N o v e lo j 4 2
L. De B e a u f ro n t :  G ra m m a ire  e t  

Exercice de la Langue I n t e r -
n a t io n a le  Esperanto elĉ. 1

A d r ia  G ua l:  M is te ro  de DoToro 5 3
K e n n g o t t :  l l u s t r i t a j  R a k o n te to j 5 2

In te rn a c ia  D ia logaro 5 2
J. K o rc z a k :  B o n h u m o ra j  R a ko n to j 4 2
L e jz e ro w ic z :  L e rn o l ib ro  por H e -

breo j ?• 2
Swagers ka j  F in e t :  La ĉ iu taga  

V iv o  ( k u n  f la n d ra  ka j  f ranca
t r a d u k o j ) 6 3

D. Ŝ im u n o v iĉ :  A n o  de 1' R ing ludo 10 7
J. V a n  Schoor: A m o  ka j  Poezio 10

A ld o n u  por se nd kos to j  10 %

7

O ni sendu la m e n d o jn  al:
BELGA E S P E R A N T O - IN S T IT U T O

Lange L e e m s tra a t ,  1 27  
A N T V E R P E N O  P.Ĉ.K. 1 6 8 9 . 5 8

N i nur povas liveri al la unuaj m endin to j, ĉar 
ni posedas de ĉiu libro  nur unu ekzem pleron 
k iun  ni povas vendi laŭ la supraj kondiĉoj. In - 
d iku  kun via pago kion ni povas sendi se la 
lib ro  jam estus forvendita .
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Anoncetoj

Turnu  vin al sam ideanaj  f irm oj :
EN BRUĜO

A L G R A I N - C O U C K E ,  23, V lam ingstr. - rue Fla- 
mande. Tel. 3 3 4 .2 4 . N untem paj Novaĵoj por 
s in jorino j kaj knabinoj.

DE G U C H T E N E E R E , J . ,  « Agence M a ritim e  
M inne  », Komvest, 44 , Ŝipmaklero, T rans- 
porto, Eldoganigo, Asekuro. T e l.: 334 .22 .

FOTO  BRUSSELLE, Stĉenstr., 41 , rue des Pier- 
res. T e l.: 334 .11 . Fotografado industria .
F o to -K in o -A p a ra to j, Akcesoraĵo j, laboroj.

M .  H U Y G H E ,  Potteriere i, 1. I lu s tr ita j poŝtkar- 
to j, ĉiuspecaj memoraĵoj pri Bruĝo. Helpa 
Poŝtoficejo. T e l.: 3 1 5 .6 1 .

A n to in e  POUPEYE, Lam poortstr., 23 , S t-K ru is . 
Tel.: 3 1 4 .6 1 . Ĉiuj asekuroj en la tu ta  lando. 
In form oj sen devigo.

PH. M I C H O L T ,  Koningenstr., 7, Rue des Rois, 
apud Preĝejo S-ta VValburgo. —  Roboj, 
m antelo j.

S A B B E -D E  V E E N ,  Steenstr., 76, Rue des P ier- 
res. T e l.: 3 3 0 .4 8 . F lo ro j-A gen to  de « F leur- 
op », n -ro  669.

V O L C K A E R T ,  G eldm untstr., 30, Rue de la 
M onnaie. T e l.: 336 .07 . Porkaĵoj, Ĉasaĵoj, 
ko rtb ird a ĵo j.

V - i n o  van V O O R E N  de M I L L I A N O ,  Academ ie- 
s tr., 1 1, Kukejo. Fabrikejo de veraj Holandaj 
b iskv ito j.

V A N  DE V E N N E ,  Bouveriestr., 59, S ku lp tis to ; 
tom bŝtonoj. Blankaj kaj bluaj ŝtonaĵoj.

S A L O N E G O  B R A N G W Y N ,  S -ano V ita l Jehan- 
sart, placo Simon Stevin, Kunvenejo de B. 
G. E. —  K a f e j o —  H o t  e I o. —  
Esperanto parolata.

S T R O O B A N D T ,  V lam ingstraat, 13 -1 5 , Rue 
Flamande (Tel. 3 3 4 .0 8 ). —  Enlandaj ŝinkoj 
kaj lardoj. T ru f ita j ga lan tino j; fam konata j 
pasteĉoj de grashepataĵo.

E M IE L  M E S T D A G H ,  M oerkerksche steenweg, 
113, St. Kruis: Tapetisto , m urpaperoj, ta - 
piŝoj, d rap ira ĵo j, seĝegoj.

EN LA LOUVIERE
RENE FALISE, librovendejo, 10, stra to  A lb e rt 

l-a ; ĉ iu j k lasikaj, te k n ik a j, lite ra tu ra j kaj 
ESPERANTISTAJ lib ro j de ĉiu j aŭtoro j kaj 
e ldonisto j.

A Ŭ T O M O B IL E J O  C. W I N S  -  M E U N IE R .  —
H alte jo. —  Riparejo kaj zorga servado. —  
N okte  kaj tage. —  Tel. 282  k. 1270.

Atentu
Esperantistoj, por viaj poŝtkarto j, 
tabako, cigaroj, d ire k tu  vin al 
« M A I S O N  G R U S L E T »  
—  Avenuo A s trid , 1 8 —

G E N T O

P A N E L E K T R A
Bruxe lles

108, avenue des Rogations. 
T e l.: 34 09 63.

Ĉu necesas lu m ig ilo , 
ĉ u  m otoro aŭ maŝin',
Ĉu riparo, ĉu konsilo,
PANELEKTRA helpos vin
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L a  “ M I N I P I A N O ” B R A S T E D
P R E Z E N T A T A

D E

G u s t a v e

S c h o e n m a r k t ,  16  

M arch e a u x  S o u liers

A N T V E R P E N O

K O S T A S

F r . 4 . 4 0 0 ,

Gustum u la bonegan

YOUGHQURT “ N U T R I C I A ”
ĉiam freŝan.

Produktoj por ĉiu j d ie to j, por p lenkreskuloj 
kaj in fanoj. Ĝenerala Deponejo:

Sta Jakob-stra to  8, B R U ĝ O.

C R E M E R I E  DE D I X M U D E
F-ino M . M . MESTDAGH  

St. Jacobstr , 8, rue St. Jacques
BRUĜO.

Specialaĵoj: Butero de D ixm ude,
Ovoj, Fromaĝoj

Tel. : 
318 52

O S T E N D O  B ELG U JO
H O T EL  V R O O M E

R EN D EVU O  DE L A  ESPERANTISTOJ 
20. B U L V A R D O  R O G IE R .  — Tel.  : 37.

BELG A  M A R B O R D O

Grand Hotel d’Oostduinkerke
Bone kona ta  de  multaj Esperantistoj.

P. BENOIT, Delegito de U. E. A. Posedanto

HOTEL DU CORNET D’OR
2 , P L A C E  SIM O N  S T E V IN  (B R U Ĝ O )

I

Sidejo  de  la Bruĝa G ru p o  E speran t is ta  (R eĝa Societo) .
— T r e  kom forta j  ĉam.f>roj, bona j  m an ĝ a ĵo j .  — 
O n i  parolas E speran ton .  —  E nglish  spok.en. D S  (106).

GEVEA” Sapo...
G. VERMANDERE

La esperantistaj gepatroj 
donas al siaj in fano j :

“ PAIDOPHILE SIROPON n

k o n t ra ŭ  tuso, ko k lu ŝo ,  feb ro ,  k tp .  

—  M i r in d a j  r e z u l ta to j  —  

En ĉ iu j  a p o te k o j :  7 ka j  12 fr.

APOTEKO J. B 0  N G E 
LA LOUVIERE

ESTRARO DE „  BELGA LIGO ESPERANTISTA ##

P re z id a n to :  D -ro  Paul Kempeneers, 19, Avenue M on tjo ie , 

Uccle. (Te l.: 4 4 .5 3 .0 0 .)

V ic p r e z id a n t in o :  F-ino Yvonne Thooris, 4, W ijn za ks tra a t —  
Rue de TOutre, Bruĝo. (Te l.: 3 2 0 .8 6 .)

V ic p r e z id a n to :  S-ro M aurice Jaum otte , 44 , Avenuo De
Bruyn, VVilrvck (Antverpeno). (Te l.: 7 7 7 .5 8 .)

S e kre ta r io  : S-ro Ch. Poupeye, 42 , Elf Ju lis traa t, Bruĝo. 

Kas is to :  S-ro A ndre  Tassin, 1, rue St Joseph, La Louviere.

Por pagoj de ko tizo j, anoncoj, abonoj kaj donacoj:
P.Ĉ.K. 1337.67 de Belga Ligo Esperantista 
(La Louviere).

Por pogoj al I. E. L .:
grupanoj al la P.Ĉ.K. de sia grupo ; 
izo lu lo j al la P.Ĉ.K. de Belga Ligo 
Por ĉiu j aliaj rila to j pri I.E.L. sin tu rn i al : 
S-ro G. Van den Bossche, te rito ria  sekretario. 
Rem brandtstr., 7, Antverpeno.

Por pogoj al Belga E spe ra n to -ln s titu to :
P.Ĉ.K. 1689.58, A ntverpeno (Lange Leem- 
straat, 127).

Presejo de BELGA ESPERANTO -INSTITUTO , Koopera Soc., Lange  Leem straat, 127, ANTVERPENO.


